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Levelek a szerkesztőhöz.
A napokban volt alkalmunk közelebbi 

megszemlélés alá venni azon épitkezés élő- 
haladását, mely az itteni megyeház tőszom­
szédságában, az emberi társadalomfszándé- 
feoB, vagy öntudatlan eltéveledettei számára 
aránylag elég gyorsan emelkedik. Értjük a 
leendő bünfenyitő törvényszéki- és börtön­
vagy fogházi helyiségeket.

A  feeskeszorgalmu kőmivesek, a laj- i 
bár mozgású, ezamraogó rabszemélyek mint 
napszámosok segédkezése mellett már meg­
lehetősen készen vannak, az örömbokréta 
már feltüzve is van, s az eddigi arányok 
és munka után könnyen lehet Ítélni és kö­
vetkeztetni az egész épületre, mely kénye­
lem tekintetében a fegyenczekre nézve min­
den esetre előnyösebbnek mutatkozik, mint 
addigi összes bünhödési helyiségek fekvése 
a megyeház eddigi souterrain stratumában, 
mely közelebb volt Plutosz. mint Heliosz 
országához. — Az a régi nóta is : „felszál­
lott a páva, vármegye házára. “ — elveszté 
regényes jelent őségét.

Ami az épületet magát, mint leendő' 
monumentális müvet építészeti és egyszer­
smind utezarendezésre valló szépészeti Ízlés 
és csin tekintetében illeti, az teljesen meg­
felel a mi városi szépészeti bizottságunk ,

ízlésének, mely gondoskodott arról, hogy az 
építés úgy történjék, mint azt Arisztoteles 
politikájának szabályai előírják, melyeknek 
megfelelőleg Pécs legtöbb, legelőkelőbb ut- 
czáiban hajdanta a házak csakugyan épül­
tek is.

A jelenleg épülő fogház azon elvnél 
fogva: „wir stehen von dér altén Methode 
nicht ab,u — a megyeház profilvonalát meg 
nem tartva, mintegy 2— 3 öllel az utczára 
kiszögeilik, tán annak is jeléül, hogy e 
fogház schildwaehtot álljon, hogy a megye­
ház az áldást, örömet és életet hozó nap­
kelet sugarait ne, hanem csak a búcsúzó 
nap nyugtát láthassa jövőre.

Egyébként bántja a szemet még az is, 
hogy e leendő monumentális épület számára, 
ha már igazán ilyen akar lenni, — térnye­
rés tekintetéből a keletre közvetlen mellette 
levő két kis viskó meg nem vétetett. Innen 
van az, hogy az egész épület úgy fog ki­
nézni, mint egy nagy négyszegletes „Ver- 
schlag.“

De hát mindezek oly dolgok, melyek 
már befejezvék s rajtok segíteni nem is le­
het. E sorok ezélja sem az. hogy az épít­
kezés tervének megváltoztatására, s az em­
lített két viskónak megvételére s épitkezés 
keretébe vonására reá beszélni akarnának. 
Megjön ennek az ideje önként, mint az érett

gyümölcs magától ölbe hullik, midőn t. i. 
az idő maga megmutatja, hogy az uj bün­
tető törvénykönyv hatálya, és gyümölcsöző 
eredménye sokkal extensivebb, mint a mit 
az építész cirkulusa műszakilag kiszámitott; 
— s ekkor bekövetkezik valamivel drágáb­
ban, mint pár év előtt, e két ház megvétele.

Ami minket főleg érdekel az kettő. 
Egyik, hogy az épület, amint a tervet is 
volt szerencsénk látni, s most a kivitel be­
fejezésének közeledtével kombinálhatjuk, 
e g y e l ő r e  teljesen meg fog felelni azon 
kényelemnek, melylyel a társadalom sza­
badságvesztés mániájában szenvedő, vagy 
erre hajlandósággal biró elemei a fennálló 
ogházi szabályzatok értelmében elláttatni 

fognak, úgy hogy ki sem kívánkoznak, s 
megérjük, hogy kiknek lakása otthon sze­
gényes viskóból áll, vagy az isten szabad 
ege alatt van s jobbal szeretnék felcserélni, 
meg az otthoni nélkülözés, vagy az ég alatti 
bizonytalan, sovány eltartás helyett egy kis 
jobb kosztra szert tenni, ide törekesznek 
bejutni, és megczivilizálódni. Sicut exempla 
docent.

Sajátságos helyzet fog a két ház, t. i. 
e fogház és megyeház lakói között kifej­
lődni. A fogház czelIáinak lakói szépen hü- 
selnek. legfeljebb gyengédséghez szoktatott 
újaikkal kosarakat kötögetnek, vagy ha-

A „Pécs” tárezája.
v.

Herkulesfiinlö, julius 28-án.
(Folytatás.)

A betegekről nem szólok, mert én 
Mikes Kelemennel tartva, fnindig jó egész­
séget kivánok. és folyton azt hajtom: ked­
ves bugám, azután az egészségére vigyázzon 
kend! A  beteg beszéljen orvossal, s ha az 
küldi jde, jöjjön és gyógyuljon meg.

Ámde jöjjön ide a hitetlen, az isten- 
tagadó, itt a természet nagyszerűsége meg­
tanítja arra. mit eddig felfogni képes nem 
volt, megtanítja megismerni a teremtőt te­
remtményeiben, megtanítja imádkozni.

Jöjjön ide az. ki nem tud, vagy nem 
ítkar szeretni, itt minden, de minden arra 
tanítja, hogy az erények legfőbbje a szeretet.

Jöjjön az, kinek szive fáj, ki az élet­
tel szakított, itt találja a remény forrását, 
melyből erőt és akaratot meríthet az é’ . 
bajaival való további küzdelemhez.

Hit, remény és szeretet!

Meg nem állhatom, hogy levelem zára­
dékául egy friss kis kalandocskát el ne 
mondjak.

Reggelinél ülünk, és pedig itt talált 
tranezia nőtársunkkal, ki folyton beszél, de 
közbe élénk pillantásokat vet egy asztalka 
felé, melynél, szemben velünk, csinos szőke 
nő ül.

Szemlesütve reggeliz, s csak néha 
emeli fel sürü pillákkal árnyalt fekete sze­
meit, melyek ilyenkor tüzet lövellnek ; kele­
ties jellegű, kissé éles arcza, hajlós nyaka 
bájait emeli a két soros aranypénz-füzér.

Rózsaszín, illatos levelke, honnan, ho­
gyan kerültél oda a kis kezekbe? A  nő 
csodálkozást mutató arczczal tekint kö­
rül, és —

De ezalatt mellé telepedik egy magas, 
szálas, napbarnított,a férfi, közönyösen veszi 
át a nö által nyújtott levélkét, felbontja 
és — — francziánk sápadoz, én pedig az 
arezokat vizsgálom. A nö kíváncsian tekint 
hol férjére, hol a biliétre; a férj arcza vál­
tozatlan hideg midőn olvas, midőn a levél­
kére néhány szót ir, teljesen hideg midőn 
a j)inczérnok csenget, annak a levélkét át­
adja. nem is nézi hogy hová, kinek viszi 
azt az a fiú? újabb czigaretlit készít és 
reágyujt.

Francziánk ez alatt tűkön ül, de fel- 
i, helyéről távozni nem mer, arcza vér- 
s és falfelié* őzt változik, szája szélei 

j *gnek, félek .. «gy a guta üti meg. A 
.ér egyenest asztalunkhoz tart s a je- 

ö jv> . mély bókkal helyezi francziánk elé.
„Madame, ma fémmé, elle ne sait, ni. 

lir, ni eerire. N. N. gén. en chef de s. M.w
A túlsó asztalnál a nő szép szemeit 

férjére emeli, az szenvtelen arczczal — uj 
czigaretlit készít. A dicső ország fia re­
megve Kel fel s távozik.

Adieu Monsieu*!

VI.
Herkulesfürdü, július 28-án.

Szeretetreméltó szép Asszonyom!
Tegnap nem azért nem írtam, mert 

péntek volt. hanem egyszerűen azért, mert 
lusta voltam. Ezt előre bocsátva, ma 
sietek köszöneteraet kifejezni tegnap reggel 
vett soraikért, melyből azt vélem kiolvas­
hatni. hogy nem minden érdek nélkül ol­
vasták eddig kezeikre érkezett leveleimet. 
Hátba még nem hiányzanék bennem a ké­
pesség úgy írni le mindent, a mint, azt itt 
minden, de minden megérdemelné?!

Csak röviden jelzem tegnap és ma 
tett sétáinkat, jöjjön képzeletben velünk.

Tegnap délelőtt a kereszthez men­
tünk fel.

Képzeljen maga előtt egy szikin falat, 
melyre feltekintve először egy faerkélyt 
lát úgy ezer meter magasságban, azután 
még vagy 300 méterrel folebb tűnik elő 
egy igénytelen fakereszt. Eleintén a Ho­
mokiét aljában haladtunk dél felé árnyas 
ntakon, majd a kanyargó ösvény egy kis 
szabad területre vezetett, honnan gyón >rü 
kilátást élveztünk: az Erzsébet ave e-n 
át az egész fürdő-telepet lábaink alatt, lát­
juk elterülni; megérdemli a „béllé vue“ ne­
vet. Fölebb, fölebbü

Ki érünk im a hegyoldal fa és fü bo­
rította lankásabb, de azért elég mereuel 
oldaláról s valóban meglepő szép látván; 
tárul szemeink elé. Itt vagyunk a kopár



Bonló nem fárasztó munkával foglalkoztat­
nak, hogy az unalom meg ne ölje őket; to­
vábbá lesz módjuk egymást tanitgatni holmi 
„mesterségre,“ énnek hasznát veendők ak­
kor, ha már itt meg nem töretnek.

Mig ellenben az urak a megyeházá­
ban tanácskoznak köziigyek felett, izzadnak, 
fáradnak a nagy munkahalmaz között, me­
lyet felülről a sok miniszter, alulról a jo ­
got kereső népség reájok zudit. —  Ez urak 
lankadatlanul dolgoznak a vagyon és sze­
mély bátorság fentartásán s azon, hogy 
mentül kevesebb lakója legyen a szomszéd 
háznak ; az ügyészek pedig azon törekesz- 
nek, hogy mennél több vendéget lássanak e 
dutyikban a végből, hogy évenkint az irat­
tári molyok számára mennél tarkább kimu­
tatásokat készíthessenek a büntető tkv. 484. 
§§-ai valamelyikébe szándékosan ütközöttek, 
vagy ügyetlenül belebotlottakról.

Van ennek az épüleltnek még egy 
hátránya: hegyi fekvése. A fiatal ügyész 
urak esőben, hóban, tergetegben, nyári for­
róságban esak könnyen fellábalnak oda, de 
nem úgy az „öregbirák,“ kiknek a hegyre- I 
mászás nem könnyű feladat: az úti fárad­
ság komor hangulatba hozza őket, mi aztán 
„súlyosító kÖrülménynyé" válhatik.

A másik körülmény, ami az uj fogház 
épület szemlélése alkalmából főleg e levél­
írásra indított, a következő:

Van nekünk itt Péesett egy, illetve 
két (egymás mellett levő) törvényszéki 
épületünk. Mindkét épületben, különösen 
abban, hol a telekkönyvi osztály van nem 
elhelyezve, hanem összezsúfolva, vannak | 
több rendbeli szobák, melyek „jól kiérde- \ 
melt nyugalomba helyezett konyhákéból i 
lettek annak idején hivatali szobákká „ki­
nevezve,“ valójában pedig beillőnek pat­
kány lakásoknak. Ily titulál is szobákban 
—:— melyek egynémelyikébe undorral megy be j 
az ember, — vannak elhelyezve némely bí­
rák és a kezelő személyzetnek jó nagy ré- ! 
sze. kiket pedig büntető ítélet, nem sújt. j 
mind ártatlan, s még hozzá igazságot szol- ■ 
gáltató emberek.

Szerdán, 1883. ______ __________________
Az állami igazgatás a bünhönezök 

„lakosztályait, “ kosztját, ruházatát, a velők 
való bánásmódot stb. havonkint gondosan 
egész koramissio által megvizsgáltatja, pa­
naszaikat felebbvalóik ellen kihallgatja s 
mind erről hosszú jelentéseket terjeszted, fel, 
s ha bármi baj van bármi tekintetben, az 
orvoslás rögtön megtörténik.

Azokkal az említett titularis szobák- 
; kai s a sors által oda kárhoztattakkal nem 
( törődik se égen se földön senki, se minisz- 
1 tér, se vármegye, se város.

Nem a humanismus, hanem az ennél 
határozottabb fogalom : a humanitás érde- 

i kében egy közvetítőt ajánlanék ; és ez abból 
| állana:

Országszerte ismert dolog, hogy 
Kozma Sándor kir. főügyész ur ő Méltósága, 
a maga szakának tudományosan képzett, 
öntudatos, erélyes embere, ennélfogva befo­
lyása is van az intéző körökben, de egy­
szersmind emberileg érző fogékony s z í v  vei 
is bir segíteni ott, Ind segiteni kell. Fordul­
junk tehát épen a szép és kényelmes bör­
tönpalota építése alkalmából hozzá a végett, 
hogy legyen kegyes annak idején csereké­
pen az említett barlangszobák helyett a 
bünhönezök lakosztályaiból a szükséges he­
lyiségeket a polgári igazságszolgáltatás 
közegei számára átengedni, az azokban ár­
tatlanul sinlődöket kiszabadítani, s helyükbe 
a valódi és megrögzött bűnösöket, elhe­
lyezni.

A  közelebbi találkozásig. Isten veled!

_________________ „ p  é  c  s.«__________________

Építőiparos-tanfolyam.
Még az év elején közöltük, hogy a bu­

dapesti állami középipartanoda állandó igaz 
gató, ja, H e g e d ű s  Károly, átéli időszakban 
szünetelő építőiparosoknak a budapesti ál­
lami középipartanodával kapcsolatban terve­
zett oktatásra nézve, tantervjavaslatot dol­
gozott ki, mely a házi-ipar és iparoktatási 
orsz. bizottságnak f. é. márezius 20-án ho­
zott határozata folyrán (i ön  c z y  Pál min. 
tanácsos elnöklete alatt. M u d r o n y  Soma

és H e g e d ű s  Károly bizottsági tagokból 
alakított albizottságnak véleményezés végett 
kiadatott. Az albizottság a szóban levő ter­
vezetet a következő szövegezésben álapi- 
totta meg.

Az építő iparosok tanfolyamába való 
felvétel feltételei a 14 vagy 15 éves életkor, 
írni és olvasni tudás és a négy számtani 
alapmivelet értése.

A tanítás a következő: 1. f é l é  v. 
Nyelvtan. Czél: A  magyar nyelv alak-mon­
dattanának alapos ismerete, hogy a tannló 
szóval és írásban szabatosan ki tudja fejezni 
gondolatait, s hogy az iparos életben elő­
forduló ügy és okiratokat, szerkeszteni ké­
pes legyen. Ezen főezél mellett az oktatás 
oda is irányuljon hogy a tanuló némi áta- 
lános miveltséget mentsen könnyebbszerü 
prózai és költői müvek olvasásából. 3 óra 
hetenkint, a) Nyelvtan: Az egyszerű mondat 
alapján a nyelv alaktana: beszédrészek meg­
különböztetése; név és igeragozás; szóképzés, 
szóösszetétel. A  szabályok az olvasmányok­
ból kifejtve s az év végén rendszerbe foglalva.

b) Olvasmányok: Elbeszélések, hálá­
sok a hazai történet, földrajz s az ipar kö­
réből. Kisebb elbeszélő költemények, a ha­
zai történetre vonatkozással. Az egyes da­
rabok értelmes és kellően hangsúlyozott ol­
vasása s tartalmuk magyarázata után azok 
tartalmának kerekded alakba öntött el­
mondása.

c) Írásbeli dolgozatokul : nyelvtani 
gyakorlatok óráról-órára, s hetenkint össze­
függő fogalmazás az olvasmányok alapján, 
az elbeszélés és leírás alakjában. A nyelv-

i tannál, párhuzamosan a helyesírásra való 
tekintettel, táblán való gyakorlatok és dik- 
tálás után Írás az egyes órákon.

Számtan, 4 óra hetenkint. A tizes 
számrendszer. Összeadás, kivonás, szorzás 
és osztás egész számokkal, közönséges és 
tizedes törtekkel. A métc‘r és sulymértéke*k 
ismertetése

Mértan, 3 óra hetenkint. Bevezetés. 
Alapfogalmak. Az egyenes vonal tulajdon­
ságai. A szögek tulajdonságai. A háromszö­
gek tulajdonságai. A háromszögek összeillő- 
ségei. Az egyenes, tört és görbe vonalak 
néhány tulajdonságai. A merőleges, ferde és 
párhuzamos vonalak tulajdonságai. A körről. 
A körre vonatkozó fontosabb tantételek. A 
sokszögek röl át a Iában.

Mértani rajz és ábrázoló mértan. G 
óra hetenkint. Sikalaktan, gyakorlati méré­

__ ____________ __________Augusztus 1-én

szik tataiaknál, reálépünk a gerendákra al­
kalmazott faerkélyre, s az égből tekintünk 
a földre le. Mégegyszer magasabbról mint 
a Zongorkő a Jakabhegyen, majd függé­
lyesen lefelé esik tekintetünk az — -  
uszodába, hol ép javában lubiczkolnak, 
ugrálnak és úszkálnak a nők, nem is gon­
dolva meg, hogy az égből profán férfi sze­
mek néznék re»jtett bájaikat, ha t. i. sze»m- 
üveggel fegyverkezve is, hangyánál na­
gyobbnak volnának kivehetők a földi por­
szemek. Bocsánat a frivol hasonlatért, mert 
pro primo: nem Nagysádat értem, pro se- 
cundo: én az égben vagyok. A tavalyi 
zahlkellner innen pottyant alá szegény, be­
számolt örökre!

Excelsior!
Tovább kapaszkodva, s az egintomi 

gúlák lépcsőihez hasonló magasságú szikla- 
hágcsókon felmászva, itt vagyunk a ke­
resztnél.

A  Domoklet előhegyének csúcsa nem 
elégíti ki várakozásunkat. Mit látunk ? sze­
meink a Balkánig révedeznek, de egyebet 
sem látruk mint hegyet, és ismét hegyet. 
Az egyik kopasz mint az én fejem, a másik 
boglyas és borzas mint fiamé.

Vagy a Cserna katlanába nézzünk le? 
szebb az oda lent. Gyere Gergely mász- 
szunk le, hagyjuk itt ezt a négy fiatal­
embert, kik a keresztet körülülvén, tarisz­
nyájukat bontják ki s ebben a melegben 
enni inni készülnek.

De könnyebb ám mondani, mint meg­
tenni ; mig a gondolom 14 lépcsőn leértünk, 
kivert a véres veríték.

Ebédre a majorságba mentünk. Friss 
tej üdített fel. pompásan Ízlett, a sült, csirke, 
saláta és a jó bor szik vízzel.

Hanem bizony könnyebb séta a völgy­
ben elmenni megne*zni. hogy mennyire ha 
ladt Zsigmondy az artézi kút, fúrásával?

Lehet-e Zsigmondyt artézi kút nélkül 
gondolni ? ez az ember a földteke megesa- 
polója!

írjak róla? azaz hogy a kútról? fúr­
ják a földet, hatolnak mind mélyebbre a 
fold kebelébe — —  no de hát artézi ku­
tat már láttunk,— majd ha kész lesz írunk 
róla bővebbem.

Délután a Cserna jobb oldalán szép ut 
vezetett vissza: megtekintettük a gyö­
nyörű szikla forrást, ittunk jéghideg vi­
zéből.

Alkonyatkor már a nyugati hegyol­
dalon levő „Mária magaslat/ filagóriájából 
hallgattuk a fürdő zene áthangzódallamait.

A zene, ha Dankó, vagy a városi ze­
nekar jut eszünkbe, sok kívánni valót en­
ged, de hát nem is igen kívánták lábaink 
a tánezot, fáradtan terülve a kényelmes 
padokra, merengtünk el, magunk elé vará-

I zsolva a múltat az ottbont s az otthon 
levőket.

Ma kisebb sétákat tettünk. Csak a 
Csorics csúcsra kúsztunk fel, megnéztük a 
gözlyukakat, a meleg források biztonsági 
szellont.yüit. Itt* több mint 300 méter ma­
gasban néhány nyíláson oly forró gőz 

| tolul ki, hogy bízvást gőzfürdőt lehetne 
! felállítani, s azután jönnének a vendégek 
' hajnalban gőzfürdőt venni ! Tovább haladva 

a Deák kilátó helyréi érünk, onnan leeresz- 
keelvc a Cursalon éttermében pusztítottuk 
a jó ebédet.

Hogy említeni el ne feledjem, az étel 
ital nem elrágább itt, mint Pécsett a Neu- 
siedler, liubhan, vagy Tomanekben, csak­
hogy kétakkora adagot adnak itt. mint ott* 
Asztali bor helyett pedig czélsze»rü mindjárt 
magyarátit kérni.

Délután ismét séta. A vízeséshez volt 
a jelszó, s ez utunkban más nem is bántott, 
mint esak a festők teméntelen volta. Itt 
mindenki fest, rajzol, jobbról egy ezibil ha­
sal a kőlapon, előtte album, — balra egy 
hadnagyot látnak szemeink, a mint három­
lábú tábori széken ülve, olajba festi a víz­
esést; mögötte áll a privát-diener s tartja a 
lájtnant ur feje fölé a napernyővé degradált 
e'sernyőt. Hiában, a katonának mindig jobb 
dolga van mint a ezibilnek, még ha festő 
is. De lám a kisasszonyka is elmés, a ki



'sek alapján. A hosszmérték ás szögmérő is­
mertetése és alkalmazása. A négy alapmű­
velet hosszakra és szögekre alkalmazva. 
Merőleges és egyenközü vonalak rajzolása.
A három-, négy- és sokszögek rajzolása. A 
Az. egybevágóság és hasonlóság rajzi utón 
való megmagyarázása. A körre vonatkozó 
érintési feladatok és legfontosabb szerkesz­
tések. Kupszeleti görbék (és kosárivek) szer­
kesztése. Kerekények, esiga- és szivvonalak 
szerkesztése. Ábrázoló mértan. Derékszögű 
vetités fogalma. A pont, egyenes vonalak 
vetületei, egyenesek hajlásszöge és térbeli 
hosszúságok. Határolt sikok; nem határolt 
síkok, sikok hajlásszögei, két egymást met­
sző sik metszésvonalának fölkeresése.

Szabadkézi rajz, 4 óra hetenkint.
Épitési anyagok, 2 óra hetenkint. Ter­

mészetes épületkövek, mesterséges épületkö­
vek, (vályog, tégla, téglagyártás, téglaégető- 
kemenezék), a vakolatok (mész, homok, 
mészégetés, ozementek, ezementgyártás, gipsz, 
agyag) ragaszok, aszfalt stb. A vas, réz, 
horgany, ón, ólom s a mellékanyagok. Az 
épületfa. Az épitési anyagok tulajdonságai 
(fajsúly szilárdság, keménység) és megvizs­
gálása.

Épitéstan, 4 óra hetenkint. Kömives- 
és kőfaragó-munkák : Téglafalazatok (tégla­
kötés). Kémények, füst és légvezető csator­
nák. Terméskő falazat, faragott köböli fa­
lazat, burkolt falazat (különös tekintettel 
a kőfaragó munkára.) Vegyes falazat. Töm- 
íalazat, piáé- és betonfalazat. Kövezetek 
(mozaik, aszfalt s terrazzo).

Építészeti alaktan, 2 óra hetenkint. . 
Építészeti tagozatok és párkányok képzése 
(nyilást szegélyző tagozatok, ivezetek stb.) 
Építési- és építészeti rajz, K óra hetenkint,. 
wsszesen 3(1 óra hetenkint.

II. félév. Nyelvtan, 3 óra hetenkint. | 
a) Nyelvtan : Az összetett mondatok külön­
böző fajai. Mondatosoportok. Körmondatok.

b) Az I. oszt. számára kijelölt tárgyú 
olvasmányokon kívül szemelvények a „Ta­
lálmányok könyvéből" vagy Freeskai ki­
sebb munkájából. Feldolgozásuk mint az l. 
osztályban.

e) Írásbeli dolgozatokul: nyelvtani iel- 
adványok s az olvasmányok alapján, vagy 
a tanár elbeszélése után készített fogalmaz­
ványok, különös tekintettel a szünet jelzés 
begyakorlására s a szerkezet legtöbb tör­
vényeinek szem lél tetésére.

Ezenkivül egyszerűbb szerkezetű iigy-

Szerdán, 1883. _______________  _____
és okiratok fogalmazása, u. m. különböző 
fajú, különösen üzleti levelek, iparosokat il­
lető beadványok, továbbá folyamodványok, 
nyugtat vány ok, elismervények, számlák, stb.
A  tanórákon tábla- és diktálás- gyakorlatok; 
kéthetenkinti összefüggő fogalmazvány.

Számtan és algehra 3 óra hetenkint. 
A/, arányosság fogalmának fejtegetése. Az 
egyszerű hármas szabály, száztóli számitás, 
osztás adott arányok szerint, társasági sza­
bály, lánczszabály. Első toku egyenletek 
egy ismeretlennel.

Mértan 3 óra hetenkint. A  vonalak 
arányossága. Az átlós lépték készítése. A 
háromszög szögeinek összefüggése. A  három­
szögek hasonlósága. A  körhöz tartozó vona­
lak arányossága. A szabályos sokszögekről 
és a körbe irt idomokról. A kör kerülete és 
a körív hosszának meghatározása.

Természettan, 3 óra hetenkint. A ter­
mészettan feladata. A természettanban hasz- 

'■ náltatni szokott mértékek. A testek alko­
tása. A háromféle halmazállapot. A mozgás­
ról átalában. A testek tehetetlensége. A 
mozgás akadályai. Súly ont. A  háromféle 
egyensúlyi állapot. A  biztos állás mértéke, 
(iéplemolek. A mérlegről. Fajsuly, sűrűség, 
összetartás, rugalmasság, tapadás. A csepp- 

I folyós és légnemű testek alaptüneményei és 
j törvényei. (Zárt edényben a nyomás minden 

irányban elterjed, az Arehimedes-féle elv, a 
közlekedő csövek elve, a hajcsövesség, a le­
vegő snlya, a levegő nyomása).

Ábrázoló mértan és rajz, li óra heten­
kint. A testek derékszögű vetiilete, külön­
böző helyzeteikben; a testek síkmetszései 
vetítő és ferde sikkal, végre a testek átha­
tásai és párhuzamban a felületek (áthatásai) 
lefejtései.

Szabadkézi rajz, 3 óra hetenkint.
Épitéstan, 5 óra hetenkint. Kőmives, 

kőfaragó, ács, lakatos, bádogos stb. munkák: 
Felnyitások, boltivek, (téglából, faragott kő­
ből, kömetszés) a boltozatok különböző nemei, 
falvastagságok meghatározása (téglafalakra, 
boltgyámfalakra, boltozatvastagságok stb.) 
Alapozások (gerenda, pilóta és bctonalapo- 
zús stb.) Lépcsők, házi csatornák, emésztő 
gödrök, kutak. Párkányok (tégla, kő. fa)_és 
eresz-csatornák, vakoló munkák, művakolás.

Építészeti alaktan, 2 óra hetenkint. 
Görög és római épitészet, oszloprendek, a 
román , és góth styl megismertetése.

Építési és építészeti rajz, 8 óra he- 
tenkint.

___________________ , F É C  S.“_______________
Összesen 36 óra hetenkint.
III. F é lé v .  Magyar nyelvtan, 3 óra 

hetenkint. a) Az egyszerű stylus kellékei: 
Magyarosság, világosság, szabatosság. A  
szép irály s a versalakok ismerete röviden 
összeállítva, az előbbi s a jelen évi olvas­
mányok és magyarázatok alapján.

b) Olvasmányok: Nevezetes feltalálók 
és iparosok életrajzai, műépitészeti remekek 
leírásai. Szemelvények Greguss Gyula ter- 
mészettani népszerű értekezéseiből. Lyrai 
és elbeszélő költemények a népies költés 
köréből.

c) írásbeli dolgozatokul: összefüggő fo­
galmazványok az olvasmányok alapján, vagy 
adott vázlat szerint. Az ügyiratok és okira­
tok gyakorlásának tovább folytatása és be­
fejezése. Ügyiratok óráról-órára, egyéb fo- 
galmazmványok kétbetenkint.

Számtan és algebra, 2 óra hetenkint. 
Hatványozás, gyökvonás és a logarithmusok- 
kal való számolás.

Mértan, 2 óra hetenkint. A négyszö­
gekről. Az egyenes vonalak által határolt 
sikidomok területének meghatározása. — A  
kör kerülete. Az idomok átalakítása. A  
tömörmértan alaptételei, továbbá a testek 
felületének és köbtartalmának kiszámítása.

Természettan, 4  óra hetenkint. A tes­
tek melegokozta kiterjedése. A  hőmérőkről. 
Höegység. Fajmeleg. Halmaz állapot válto­
zás, mint hőhatás. A melegség elterjedésé­
nek módjai. A testek kihűlése, különös te­
kintettel a lakhelyre, a fényvisszaverődés és 

| egyszerű törés tüneményei. A magnetismus 
és elektromosság alaptünemányei és törvé­
nyei. A  villámhárító. A hang keletkezése és 
tovaterjedése, a rezgés közlése, az együtt- 
hangzás.

Ábrázoló mértan, 4 óra hetenkint. Az 
árny- és távlattan főbb törvényeinek gya­
korlása; pont, vonal, határolt sikok és Kü­
lönböző testek és testcsoportoknak árny és 
távlati rajzolása.

Szabadkézi rajz, 2 óra hetenkint.
Mintázás. 2 óra hetenkint.
Épitéstan: 5 óra hetenkint. Kőmives, 

ács, asztalos, lakatos, bádogos, üveges, szob­
rász, fazekas mázoló stb. munkák. Faszer­
kezetek. Épűletállványok, kerítések, elhe­
lyezési állványok (eszközök és gépek.) Bol­
tozati minta-állványok, fafalazatok (tuskó 
és favázasfalak stb.) faedények, erősbitett 
gerendák, függő és feszitő müvek.

Fedélidomok (kieszközlés), tedélszer-

Augusztus 1-én.

közvetlen a hid aljában, a zugó zuhatagtol 
alig néhány méternyi távolban levő' szikla 
szigetre telepedett! Két karó és plaidje se­
gélyével egész sátort varázsolt magának, 
s nem törődve a hídon meg meg álló sétáló 
publikummal, aquarelle festékekkel igyek­
szik utánozni a természet szépségeit. Viz- 
fcstéssel vizet,, similia similibus, a kisasz- 
szonyka bizonyára homeopatha.

De hogy mikép tudom én, hogy a i 
kisasszony mivel fest,? hát a dolog megfej- I 
tése igen egyszerű : megtaláltuk az ösvényt, | 
mely a szigetre vezet, s a zajongó habok i 
között, kötábláról kőtáblára lépve, a meg- | 
közclithetlennek vélt szigeten merészkedtünk 
igénybe venni a szép kisasszony vendég­
szeretetét.

Csak nőmnek el ne áruljon Nagysád, 
inkább megsúgom, hogy a szives kisasszony. j 
ki azonnal rendelkezésünkre bocsátá gyö- | 
nyörü vázlatokkal teli albumát, szépségre í 
épen nem volna önhöz Asszonyom hason- | 
Üt ható, mig korra nézve —  — nem tudván | 
hogy Asszonyom melyik év szeptember 2ü-én 
született, nem merem mondani, hogy az ön 
korát, kétszer is meghaladja; meg azutan 
nem is illenék tőlem ily titkokat kifecsegni.

Midőn kalauzolása mellett a vízesés 
alá értünk, kedélyesen jegyezte meg, hogy 
nemcsak a nők szépsége szorul néha holmi 
csekély, apróbb javításokra, de ime a ter­
mészet szépségét is kell titkon gerendákkal 
támogatni, mert különben a rohanó viz

idővel elszakítaná, elsodorná a szikladara- ; 
bokát, s mivé lenne akkor a szép vízesés ? ;

íme az emberi segély a természet hi- j 
ányosságának pótlására !

Némileg fáradtan értünk haza, de ez 
nem akadályozott abban, hogy a tombolában 
is részt vegyünk.

Csodák csodája: senki sem ütközik 
meg azon. hogy a számokat először magya­
rul, azután német, franczia és oláh nyelven 
kiáltják ki.

Csinos zsidó szomszédnémmal minden­
ről _  t.Hak Tisza-Eszlárról nem — beszél­
getvén, oly gyorsan haladt az idő, hogy 
alig vettük észre, miként a szerencse nem 
nekem, hanem hamis mosolygásu kis szom­
szédomnak kedvez, ki quaternóval esinos 
thea serviee-t nyert.

A tombola dija ezüf . v°lt.
—  Sajnálom, h 'Cztem a

quatemóra. —
— Ugyan miért ?
—  A  tombolát óhajtottam volna meg­

nyerni.   f i n
— S mit csinált volna a kosárral r —
—  Mit ? önnek adtam volna. —
Jó éjszakát! —

VII.
Eszék 1883 julius 31-én.

Kedves Barátom ! —
Ez aztán szép dolog, az én bizalmas 

közléseimet közhirré tenni! Ugyan mi jutott 
eszedbe, mit szól rá a publikum ?

Most hát azért sem Írok többet, nem 
Írom le az Anna bált, nem Írok a Homokiét 
nagy barlangjáról, nem Írok a Herkules- 
fürdó'i szép indóházról, a posta orientalisról, 
a gyönyörű szép vidékről, melyen a vasút 
visz Lúgosig. Nem festeni le az erdélyi 
kárpátokat; nem Írom meg, hogy Temes- 
várott 3 frtot tizettem a szobáért, egy napra; 
nem Írok a magyar alföld végtelen pusztái­
ról, nem az újon épülő Szegedről, Szabadka, 
Zombor mellett átrepülök, átkelek gőzkomp­
pal a Dunán és pedig nem oly viharban 
mint ezelőtt három évvel.

Hogy is volt ?
Borzasztó vihar fogott el a Duna kö- 

én, a vad szélvész korbácsolta bősz hűl­
ök nemcsak a kompba csapdostak be, 

hanem a vasnti kocsik ablakait is megzör­
gették nem egy félős kisasszonyka ije­
delmére.

A kötelek felmondják a szolgálatot, 
sem előre, sem hátra!

A szélvész, a felkorbácsolt Duna habzó 
hullámai a komp északi oldalát, felemelik, 
egyes hullámrsanások a szellőző nyíláson a 
kocsikat árasztják el vízzel; mindenki mene-



kezetek (egyszerű fedélszékek, összetett fe­
szítő és függő műv. szerkezetek, torony fedél- 
szerkezetek.) Befedések, (zsindely, cserép, 
pala, papirleraez, fa, ezement, asztalt, térn­
ie e1*-)- Falépesők, padlózatok, falkapcsok, 
aiíók ablakok, fatáblázatok, vasalatok. Fű­
tések.’ konyhák, szellőztetés különféle szerk. 
irnvékszékek, gáz-, víz-, telegrat-vezetékek,

ffir ép ítészeti alaktan, ‘2 óra hetenkint. 
Az olasz renaissanee, annak nevezetesebb 
műemlékei, a franezia és német renaissanee
ismertetése. . ,

Építési és építészeti rajz. 18 óra he 
tenkint. Összesen 36 óra hetenkint

IV. Félév. Könyvitel: 2 óra hetenkint.
Számtan és algebra: 2 óra hetenkint.

A  haladvá yokról, különösen a mértani ha- 
ladványok alkalmazása kamatos kamatsza- 
mitisra. kölcsöntörlesztésre és evjáradekok 
kiszámítására.

Mértan: 2 Ara hetenkint. Geometriai 
függvények és azoknak alkalmazása három­
szögek Kiszámítására. #

Földmértan: 3 óra hetenkint. Egyes 
vonalak kitűzése és megmérése. iUeroleges 
vonalak emelése. A  s z ö g e k mérése, 
területek felvétele, helyszíni rajzok készítésé, 
területszámitás a szükséges műszerek ismer- 
tetésével

A. lejtmérő műszerek leírása, azoknak 
megvizsgálása és kijavítása. A lejtmérés 
módszerei. Hosszmetszetek, keresztmetszetek. 
Végül,a területek lejtmérése.

Épitési erőmütan alapelvei. Ut-, hid-és 
vízépítés : 4 óra hetenkint. Vasszerkezetek : 
Hengerelt, öntött, szegecselt hordgerendák ; | 
vasúti sínek alkalmazása, oszlopok, boltozott 
fedénvek vasgerendák között (üreges téglák, 
kőlapok, agrat'f), hullámlemez fedény  ̂ kira­
kati ablakok, erkélyek, egyszerű tedélszer- j 
kezetek (fa és vas) megismertetése.

Mintázás: 2 ór i hetenkint.
Költségvetés: 2 óra hetenkint. ezzel j

kapcsolatban elöméretek. Építési vezetés, 
épitési rendszabályok stb.

Épület-tervezés: 6 óra hetenként. A 
lakás. Szabadon álló lakóház, .-a. 1 érház, 
istállók (lóistálló, raarhaistálió, juhaklok, 
sertésólak. baromfiólak, galambduezok.) Ko­
csiszín, jégvermek, csűrök, magtárak, mal­
mok, gyári épületek.

Szerdin, 1 8 8 3 . _______________________

külni akar, de a zuhogó zápor a kitekintés 
lehetőségét is elveszi, csak azt tudjuk, hogy 
nincs menekvés!

Emberfölötti erővel működik a szivaty- 
tyuknál a legénység, mig a vonat vezetőnek 
elég dolga akad. hogy az utasokat a coupek- 
ból kijönni ne engedje.

A szomszédos osztályban utazó izrae­
lita család női tagjai akaratlanul és ön- i 
kénytelenül Jézust, Máriát és Szent Józse­
fet hívják segélyül, midőn nyakukba csap i 
egy egy hullám !

— Mély itt a Duna? —
— Bizony elég mély arra, hogy belé- 

veszszünk, ha elsülyedünk. —
Az orkán elvonul, az osztani kezdő ! 

fellegeken áttünnek a nap sugarai, a gép I 
erősebben kezd működni, megyünk, me- ! 
gyünk!

Rövid idő múlva a túlparton emelke- I 
diink fel, s bőrig átázva, dideregve, a ve­
szély elmúlta után is a kiállott félelemtől | 
remegve érünk Dályára.

Emlékezetes ut volt.

Most minden baj nélkül értünk Eszékre, 
s itt kapom a sürgönyt, mely Budapestre 
szélit.

Befejezem tehát levelemet azon Ígé­
rettel, hogy ha sikerül Pécsett egy kis 
mozgalmat kelteni, s majd a hazai publikum 
jobban felkarolja honi fürdőhelyeinket, is­
mét írok és pedig bővebben, no meg több 
szakértelemmel.

A viszontlátásig ! Koma.

Építészeti ra jz : 10 óra hetenkint.
Tervek kidolgozása, pallérterv, részletek az 
építő iparosok számára stb.

Műépítészet! rajz: 3 óra hetenkint. 
Összesen 36 óra hetenkint.

_ _ _  „P K C á.8 ________

H í r e k .
A „Pécsi Dalárda4 útja. — A g r á c z i

„T a g e s p o s t "  d a l á r d á n k  á l t a l  o t t  
a d o t t  h a n g v e r s e n y r ő l  a következőket
Írja : „A  pé'-si dalárda, tegnap este a stem- 
feldi sörcsarnok kertjében, a Maifreddy-féle 
eselédalap javára kitünően sikerült hang­
versenyt rendezet. A rendkívül nagy szám­
ban megjelent közönség a dalárdának pom­
pás előadásait élénk tapssal tüntette ki. A 
c s a k  23 d a l á r b ó l  á 11 ó e g y e s ii  1 et 
Huber Károly é r z e l e m t e l j e s  m a g y a r  
n é p d a l a i t  n a g y  b e n s ö s é g g e l  és m e­
l e g  é rz é s s e l,  h e l y e s  k i f e j e z é s s e l  
és j e l l e m z ő  m ó d o n  a d t a  e l ő, ú g y  
h o g y  a z o k a t  a k ö z ö n s é g  k i v  á n a- 
t á r a  i s m é t e l n i  k e l l e t t .  A dalárok 
kitünően vannak iskolázva a hangok hiba 
nélkül összehangzanak, harmóniáinak, az 
intonatio tiszta és az előadás hatásos. H u- 
b e r  K á r o l y n a k  második két dala úgy 
Wachauer Károlynak egy gyönyörű magyar 
dala szintén nagy tetszésben részesült. Leg­
jobb érvényre jutottak továbbá a németül 
ének élt, karok : „ R  ö s l e i n i m W  a 1 d e"
E i s e b é r t  öl .  a melynek előadásánál külö­
nösen a szépen és tisztán intonalt, gyengéi­
den és finoman előadott piano kiemelendő 
és dicsérendő, és a „Waldesgruss", Abttól. 
A midőn a magyar dalarda a „Deutsche 
Lied“ -et intonálta. oly demonstratív tapsvi­
har keletkezett, hogy azt leírni lehetetlen. 
Az összes jelenlevők helyeikről felkeltek és 
állva, levett kalappal komoly és ünnepélyes 
hangulatban halgatták végig a magyarok 
által lelkesedéssel énekelt dalt,. A végén 
s z ű n n i  nem a k a r ó  t aps  vili a r és t e t ­
s z é s  n y i l a t k o z a t o k  h a n g o z t a  k 
f e l ,  a dalt ismételni kellett és most a kö­
zönség azt a dalárdával együtt énekelte. 
A pécsi dalárda a grácziak rokonszenvét 
teljes és kiérdemelt mértékben megszerezte.u

Gráczban üdvözlő költeményt adtak 
ki a dalárda tiszteletére, melynek telhetö- 
lcg hiv fordítását, itt adjuk.

Szép Mapyarhon gyermekei 
Isten liozolt titeket !
Kedves hazánk szomszéditól 
Hallunk német éneket.

A dalárnak éneke van 
Nem tekint, az nyelv vitát.
Üdvözölünk testvérekként.
Kit jó csillag hozott át.

Dalotok a kísérőtök)
S ahol ily dal hangzik fel. $
Minden ember testvér ottan 
Kihékiil minden kebel.

27-én */a9 órakor hagyta el a „Pécsi 
Dalárda" Gráczot, hogy útját tovább foly­
tassa. Kevéssel 4 óra előtt érkezett Ausseehe, 
hol a pálya udvaron, jeligéjét énekelve, az 
„ausseei dalkör" várta. A pécsi dalárda szó­
noklattal üdvözöl tetett, melyre C z i g  l á ny i 
kir. törvényszéki biró válaszolt. Azután ko­
csira ültek a dalárok s igy tartották bevo­
nulásukat. a városba. Az utón nefelejts s 
alpesi rózsákból á l!’' csokrokkal halmozták 
el őket. A  dalárda egy küldöttsége rögtön 
tisztelgett az ausseei polgármesternél, nem­
különben az ott időző br. P r a n d a u  nagy­
birtokosnál s H e g y i  Aranka kisasszony­
nál is. Másnap, daczára a kellemetlen idő­
nek, kirándulás volt Alt-Ausseebe.

Kinevezés. A földmivelés-, ipar- és ke­
reskedelemügyi miniszter L in d é r  György 
maissi lakost a mohácsi járásra nézve az 
állandó gazdasági tudósítói tiszttel hízta meg.

Szép ünnepély tartatott tegnap. 25 é v  
vei ezelőtt érettségi vizsgát tett, akkor még 

ifjak, ma éltük legszebb korában levő is­
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kolatársak jöttek össze. Miután ünnepélyes 
isteni tiszteletet hallgattak, Dr. S z e r e d y  
József jogtanárnál, mint volt tanáruknál 
tisztelegtek, hol H a r a y  plébános mondott 
érzékeny beszédet, délben pedig Z s i n k o 
István kanonoknál voltak diszebéden. Az 
iskolatársak, kik közül eddig 7 meghalt, a 
következők : Parcsetich Félix főispán, Mayer 
Béla kalocsai kanonok, Szülik József pré­
post-plébános, Haray Kálmán plébános, Kne- 
zevieh József plébános, Rang Ferdinand 
plébános, Szilvássy Mihály plébános, Vla- 
hovies Móricz plébános, Gianone Gyula plé­
bános. Kelemen Mihály honv. törzsorvos, 
Kiss György orvos, Maties József orvos, 
Mautner Rudolf orvos, Öllé Ferdinand 
törvszéki biró, Trixler Károly szolgabiró, 
Mendlik Mihály tanító, Gyulai Kálmán 
tanár, Németh Béla, Rameszhofer Ferdinand, 
Kreizler Mór és Lengyel Román. Az iskola- 
társakkal jelen volt G a u z e r  kéméndi 
esperes, ki szintén tanárak volt. A többi 
tanár már nincs életben.

Sídoli lovarköre folyton nagy látoga­
tottságnak örvend. Nem is csoda, ha a tu­
lajdonos igazgató minden tőle telhetőt elkö­
vet a változatosság elérésére. Majdnem min­
den nap uj némajáték kerül szilire, igy leg­
utóbb a „Daruéval a jégen" czimiit adták, 
mely úgy kiállítása, mint. ügyes rendezése 
miatt a közönség tetszését nagy mérvben 
megnyerte. A némajáték egy 60 elem erős 
Drumond-féle villanyfény varazshatásu su­
garai által világíttatott meg s az igazgató 
előzékenységből az előadás végén még az 
utezát is eláraztatta refleetorából ömlő nap 
világossága villám fényével. Legközelebb, 
ugyancsak fényes kiállításban, a „Hamupi­
pőke" kerül színre. Sidoli társulata, mint 
halljuk, körülbelül jövő hó 10-ig marad itt.

eliemetlen intermezzo. Tegnapelőtt este, 
a cireus előadás után Oktendung Ignác.z sel- 
meozi illetőségű panoráma szolga, ki haza­
mentében a villany világítás nézésébe na­
gyon elmerült, bámulásában kellemetlen 
módon zavartatott meg. Az ott épülő 
ház egy szín ültig telve levő meszes göd­
rébe esett be. Lett persze nagy lárma. 
Végre kihúzták a szerencsétlent, s nagy 
dolgot adott, mig félig-meddig tisztára 
mosták. Hogy ,c proeessus mellett ő is meg­
mosta, bár csak szavakkal is. az építés ve­
zetőjét. ki a mészgödröket éjjelre nyitva 
hagyja - azt mondani is felesleges.

Rendőrségünk figyelmébe. Nem mulaszt­
hatjuk el felhívni az illetékes hatóság figyel­
mét azon körülményre, hogy a peezér, ki 
tudvalevőleg nem kellemes illatú munkákat 
is végez, este tiz órakor, tehát még oly idő­
ben vonul végig hordós kocsijaival az ut- 
ezákon. midőn még a sétáló közönség nagy 
számban van jelen. Az általa arasztól: bűz 
nem csak hogy bántja az esetleg arra menő­
ket, hanem rontja a levegőt, no meg a 
kapitányság reputatióját is, ki nem tud, 
vagy nem akar intézkedni, hogy a peezer 
ur s a lukedlik éjtél után végezzék piszkos, 
büdös munkájukat.

Anna bál. Harkányban, megyénk gyógy­
hatású fürdőjében, vasárnap tartották meg 
az évenkint szokásos Anna bált. Mint min­
dig. úgy az idén is számtalan kocsi vitte 
a vendégeket, kik közelről-távolról, kü­
lönösen Pécsről nagy számban keresték tel 
e napon Harkányt. Volt. is nyüzsgő élet, 
mely a fürdő vendégek nyugalmát gyökere­
sen felzavarta. A táncz, úgy ahogy lehetett, 
kilcnez órakor kezdődött a szükooske kis 
teremben, mely ez alkalommal iinnepiesen 
feldiszittetett. A  négyeseket 56 pár tánczolta 
két colonnehati szorongva ugyan, de fesztelenül 
s kedélyesen. Hogy a fiirdöbiztos nem érti 
a táncz rend összeállítását mint legalább 
a falon pompázó tánezrend mutatta — az 
mellékes, de sok vendégnek a kod vét ron­
totta a végtelenségig kihúzódó csárdás, me­
lyet nehány pár, daczolva a többivel, a 
szünóra után oly fáradhatlanul járt. A  ven­
dégek reggel felé oszlottak szét.

Csalás. A játékpénzzel űzött csalárd 
szédelgéseknek ismét akadt egy áldozata.

Augnsztus 1-én



Szerdán, 1883.
Egy batonazubbonyos fiatal német subanez 
az e hó 23-án tartott német-bólyi vásáron 
fnrfanggal megtudva egy szegényes kinézésű 
magyar embertől, hogy 60 Irtja van, elmon­
dotta ennek, miszerint sok arany pénze lévén, 
annak egy részét be szeretné váltani ban­
kóba ; azon ajánlatot tette tehát a szegény 
embernek, hogy a 60 írtjáért ad neki 21 
drb 200 t'rt értékű aranyat; ez arany pénzt 
soha sem látván, nagyon megörült, hogy 
most alkalma nyílt —  és pedig ily elő­
nyösen arany pénz birtokába juthatni. 
Oda adta tehát 60 írtját a csalónak, ki neki 
ezért 21 drb játékpénzt adott át. Megtud­
ván utóbb megesalatását, azonnal feljelentést 
tett a vásáron levő foglároknak, kik azon­
ban hasztalan keresték az ismeretlen csalót, 
mert az nyomtalanul eltűnt.

Vandalizmus. E hó 21-én hajnalban 
maissi Tisrher János a maissi szőlőhegyen 
bosznból 11 í» szőlőtőkét és 14 gyümölcsfát 
kivágott, illetve lefürészült és ez által a 
maissi bírónak és még cgy-két, embernek 
összesen 150 t'rtnyi kárt okozott. A szándé­
kos kártevőt a rendőrség elfogván, átadta a 
büntető igazságszolgáltatásnak.

Uj hid a Dráván. Barcsról következő­
ket Írják: Barcs és Theresienfeld közt a 
Dráván épített hid augusztus 1-én fog a 
közforgalomnak átadatni. A közlekedés- és 
közmunkaiigyi minisztérium e ezélból Bally 
János miniszteri titkár vezetése alatt a So­
mogy megyei és veröczei m. kir. államépité- 
szeti hivatalok képviselőiből álló bizottsá­
got küldött ki. mely f. hó 31-én a helyszí­
nén meg fog jelenni. A bizottság vezetője 
egyúttal felhatalmaztatott. hogy a helyszíni 
szemle után a hídnak a közforgalom részére 
Való átadása iránt intézkezdjék. E hid fel­
éi itésével Somogyin egyének, valamint Verő ze 
és Pozsegamegye nagy részének egy régi 
óhajtása teljesül. A hid megnyitását ; 
illető vidék annál nagyobb örömmel üdvö­
zölheti, mert a közlekedés a Dráván át 
eddig egy rév által közvetittetett. mi az 
ottani élénk forgalom igényeinek mái egy 
átalán nem felelt meg.

Az állami csendorséy 5-ik és fi-ik számú 
parancsnokságának legénységi állománya az 
1883. évi XXVII. t. c. alapján a m. kir. 
honvédség létszámából fog kiegészíttetni. E 
törvény intentióinak mcgl'elelöleg a f. évi 
szeptember 1-én a honvédségtől 12<M> főnyi 
legénység fog a már fennálló négy csendőr- 
parancsnoksághoz. kiképzés végett bevonulni. 
A honvédelmi miniszter, az említett esend- 
őrparanesnokságokat. a szükséges clőintéz- 
kedéseknek idejekorán való megtételére már 
n tusi tóttá.

Uj hitelesített sz* szmer^k. Az alaesony 
fokú szesz és szeszes folyadékok erősségének 
meghatározására f. évi szeptember 1-től fogva 
uj hitelesített szeszmérök lépnek használatba. 
Ezek a most is használt magas fokú szesz- 
mérőktől csak annyiban különböznek, hogy 
skálájuk () foktól esak 00 fokig terjed. A i 
skála hossza 15 20 etm. közt váltakozha- i
tik. A látszólagos szcsztokoknak a valódi, 
vagyis 12u R. lninérséknok megfelelő szesz- j 
tokokra való átváltoztatása uj táblázatok 
segítségével történik, a melyek az eddigi 
100 száz. 31 száz-ig terjedő táblázatokat, 
egész egy fokig kiegészítik. Az uj szesz- 
mérők hitelesítése azon módon eszközlendö, 
a mint az a magas szeszmérőkre nézve elő 
van írva. A hitelesítési dijak változatlanok 
maradnak.

Az arankairtas ügyében a földmivelési 
miniszter által nem rég kibocsátott rende­
letre vonatkozólag a gazdakózönség részé­
ről számos felszólalás érkezik a gazdasági 
egyesületekhez, amelyekben a miniszteri le­
iratban kifejtett módot nem tartják sikeres­
nek az aranka gyökeres kiirtása. Az egy­
szeri kiégetés a szív ó s  és nedvdus aranka 
szárnak vajmi keveset árt h a visszamaradó 
pernye még dusahb növésűvé teszi azt. Ta­
pasztalataik szerint az eljárás úgy módo­
sítandó, hogy az égetés a lekaszált arankás 
helyen tiszta szalmával háromszor teljesí­
tendő f» két elrő ízben a pernye erős tövis

„P  É C S.‘
seprűvel elseperendő. Ily módon az aranka 
teljesen megsemmisül s a harmadszor vissza­
maradó pernye a kiújuló lóhere növelésére 
szolgál. A  miniszter ez értelemben pótrende- 
letet bocsátott ki s a leirt módot újból 
ajánlja a gazdaközönség figyelmébe.

Iszonyú földrengés. Julius 28-án este 
háromnegyed tízkor iszonyú töldrengés volt 
Ischia szigeten. Sok ház összedőlt; temérdek 
emberélet oda veszett. A földrengés miatt 
Ischia szigeten odaveszett emberek száma 
jóval meghaladja az ezeret. A sebesültek 
száma szintén rendkívül nagy. A gő­
zösök szakadatlanul szállítják a sebesül te­
két. A nápolyi kórházak már tultömvék. Miért 
a templomokat kezdik kórházakká átalakitni. 
Az áldozatok közt van a easamicciolai 
püspök s a eagliari-i préfekt. A  közmunkák 
minisztere a katasztrófa színhelyére utazott.

Közgazdaság.
Díjazással egybekötött szarvasmarha- és 
sertestenyészállat vásár Budapesten. 1883 ik 

i évi szeptember hó 22. 23. és 24. napjain.
I. A földmivelés-, ipar- és kereskedelem­

ügyi m. kir. raínister a szarvasmarha- és 
sertéstenyésztés előmozdítása érdekében Buda­
pesten f. évi szeptember hó 22., 23. és 24. 
napjain szarvasmarha- és sertéstenyészállat- 
vásárt, tart.

II. A vásár és kiállítás rendezésére 
egy vásárrendező-bizottság alakíttatott, mely 
Budapesten, a Köztelken székel.

A vásár Budapesten, a fővárosi marha- 
vásártéren tartat ik.

III. A vásár szeptember hó 22., 23.
I és 24. napjain minden reggel 10 órakor kez- 
I dödik és délután fi órakor végződik.

IV. A vásárra boesátattnak a korra 
' való tekintet nélkül:

a) Szarvasmarha: bika, bikaborju, üsző 
és üszöborjuk. 1. Magyar. II. Nyugati fajták.

b) Sertés: kan, kocza. I. Hazai. II. 
Nyugati fajták.

Magyarországi kiállítók által kiiltöld- 
j  ről vett vagy külföldi tulajdonosok birtoká- 
1 bán levő állatok is vásárra bocsáttatnak, a 
i a dijakra azonban külföldön nevelt állatok 
; csak az a) II. és a bi II. alatti csoportok- 
i bán versenyezhetnek. Hizlalt vagy tenyész- 

képtelenné tett, vagy egyéb okból tény ész - 
I tési ezéiokra már nem alkalmas állatok a 
! vásárra nem bocsáttatnak.

V. A vásárra a bejelentések a vásár­
rendező-bizottság által szétküldött, illetőleg 
attól nyerhető bejelentési minták felhaszná­
lásával, két példányban. I gkésöbb augusz­
tus 27-ig bezárólag, a vásárrendező-bizott­
sághoz ezimezve. a Köztelekre küldendők. 
Minden bejelentéshez a tenyészet egészségi 
állapotát igazoló egészségi bizonyítvány 
csatolandó.

Az állatok szállítására nézve a vas­
utak kedvezményeket engedélyeztek. Az erre 
jogosító igazolványok a vásárrendező-bizott­
ság által a bejelentőknek megküldetnek.

VI. A  bejelentett állatok szeptember 
hó 21-én estig okvetlenül beállitandók.

Az állatok Budapestre érkezés után 
azonnal a kiállító mogt.erheltetése nélkül 
újból állatorvosiig megvizsgáltatnak, s ha 
betegeknek találtatnak, a budapesti állator­
vosi tanintézetnek adatnak át orvoslás végett.

VII. Az állatokat a vásár utolsó napja, 
szeptember hó 24-én délutánig a vásárról 
elvinni nem szabad.

VIII. Az állatok takarmányozásáról 
és ápolásáról a kiállítók gondoskodnak. In­
tézkedés történend a végre, hogy a szüksé­
ges takarmány és alomszalma mérsékelt s a 
vásártéren közzéteendő árakon a vásártéren 
helyben kiszolgáltassék.

IX. A  vásárra hozott tenyészállatok 
állása felett azok ára is kiteendö, s az a 
bejelentési íven is megemlítendő, hogy az ár 
a katalógusba felvehető legyen.

X. A  kitett áron az állat az első je-

lentkező vevőnek mindenesetre eladandó és 
többé árverésre nem bocsátható.

XI. Ha valamely állat tényleg elada­
tott, a történt eladás a vásárrendező-bizott­
ságnak a helyszínén levő irodájában azon­
nal bejelentendő s a vevő nevével együtt 
az állás-táblán feljegyzendő.

XII. A vásár utolsó napja, szeptember 
hó 24-ike reggeli 10 óráig el nem kelt ál­
latok, az nap árverezésre bocsáttatnak. A  
kikiáltási ár a tulajdonos által határoztatik 
meg, mely ár azonban a bejelentett eladási 
árnál nagyobb nem lehet.

Ha a kikiáltási áron felül Ígérnek, 
eladó tartozik az állatot átadni.

XIII. A  jelesb állatok díjazása czéljá- 
ból az e czélra felkért országos gazdasági 
egyesület közbejöttével két bíráló bizottság 
alakittatik, egyik a szarvasmarhák, másik 
a sertések megbírálására.

VÍV. Mindkét jury szeptember hó 22-én 
kezdi meg működését és az nap be is fejezi — 
úgy, hogy szeptember hó 23-án reggel 10 
órakor már a díjazott állatok állása felett 
a díjak jelezhetek legyenek.

XV. A díjazott állatok elővezetése 
mellett a díjak kihirdetése és kiszolgálta­
tása szeptember hó 23-án déli 12 órakor 
történik.

XVI. A  földmivelési miniszter által 
adományozott díjak a következő osztályokra 
tűzetnek ki :

A) S z a v a s ma r h a .  I. Magyar fajta. 
Bika: 1. díj 100 darab 10 frankos arany, 
2. díj 40 drb. 10 frank, arany, 3. díj 20 
drb. 10 frank, arany. Bikaborju : (1 éves 
korig) 1. díj 10 drb. 10 frank, arany, 2. 
díj 5 drb. 10 frank, arany. Tehén: 1. díj

| 50 drb. 10 frank, arany, 2. díj 20 drb. 10 
frank, arany. 3. drb. 10 frank, arany.

II. Nyugati tajta. a) Berni (kuhlandi, 
mariahofi), pinzgaui (müllthali) allgaui. Bika:

, 1. díj 80 drb. 10 frankos arany, 2. díj 40 
I drb. 10 frank, arany, 3. díj 30 drb. 10 
! frank, arany, 4. díj 10 drb. 10 frank, arany, 

Telién: 1. díj 50 drb. 10 frank, arany, 2. 
díj 20 drb. 10 frank, arany, 3. díj 10 drb. 
1Ó frank, arany. Bikaborju: t. díj 10 drb. 
10 frank, arany. 2. díj 5 drb. 10 frankos 

j arany.
b) Egyéb kulturfajták és keresztezések, 

l drb. bikára 30 arany. 1 darab tehénre 2Ó 
arany.

B) Se r t é s e k .  I. Hazai kondor sertés, 
a) szőke: kan 1 díj 20. 2. díj 10, koeza 1 
díj 15. 2 díj 8, b) fekete: kan 1 díj 20, 
kocza 1 díj 15 drb. arany.

II. Nyugati fajták. Kan 1 díj 20, 
kocza 1 díj 15 drb. arany.

XVII. Valamennyi díj csupán absolut 
becsű állatnak adható ki.

XVIII. A pénzbeli díjak mellett ok­
levelek is adatnak, melyeken a jutalomdíj 
megemlítve van.

XIX. Pénzbeli díjakon kívül elismerő 
oklevelek adatnak.

XX. A vasúi- látogatása díjmentes.
Kelt Budapestéi, 1883 évi junius hóban.

Földmueles-. ipar és kereskedelemügyi 
in. kir. ministerinm.

_________________  Angtsztus 1-én.

A harkányi fürdővendéoek névsora
Vorlicsek Károlyné szíjgyártó és ápolónő 
Vilány, Müller József földművelő Csalnopja 
Emerieh Apolonia földművelő Csalnopja, 
Grosz Betti kereskedő Peternica, Stkl Anna 
kereskedő Barcs, Szentesi József jegyzőse­
géd Várdomb, Horváth Peren ez számtartó 
és leánya Pécs, Göbölös Ferencz iskola igaz­
gató Pécs, Hóiig Therézia magányzó M Boly, 
Archely Mari szatócs Eszék, Kopranecz 
Sándor magányzó Karancs, Langerbach Fe­
rencz szíjgyártó és leánya Mágoes, Thaller 
Elisaheth szíjgyártó Mágoes, Schwager Eli- 
sabeth magánzó Kernai, Szalai Pál gazda 
Kecskemét, Gyergyovics Mitó tanuló Zom- 
bor, Kauter Jakab és neje Muragy, Pfeifer



Martin neje és két leánya Muragy, Vagner 
András gazda Cservenka, Geiszt János pol­
gár Szülök, Veber Gertrud földes Kátor, 
Spegál Mari Német Bóly, Schmied János 
nyug, hadnagy és neje Helesfa, Horváth Jó­
zsef vincelér Pécs, Novák József magánzó 
Baja, Khon Sigmund kereskedő Dárda, Papp 
József Pécs, Antonovics Margit és ápolónő 
Rácz Almás, Német István napszámos Pécs, 
Grün Regina kereskedő Opatovácz, Pfeifer 
Anna ácsmesternő Pécs, Schvarc Anna és 
leánya Bátorszék, Laczkovits Markó ura­
dalmi szolga Valpó, Papp József birtokos 
Pécs, Német Ignácz megyei főügyész Pécs, 
Boncz István hivatalnok Tolna, Boeder Anna 
szabó Pécs, Nendrieh Vilmosné és kis leá­
nya Pécs, Blaú Rozália kereskedő Eszék, 
Spitczer Neti szatócs Siklós, Reiter Simon 
kereskedő Baja, Mihályi János neje és fia, 
megyei főügyész Zombor, Ehrlich Rozália 
kereskedő Bresznicz, Goldstein kataliu sza­
tócs Nasicza, Czompo János magánzó Mern- 
ges, Májer János vendéglős Eszék, Bach 
Katalin özvegy erdésznő és ápolónő Pécs, 
Popovicsh Mari kereskedő Eszék, Briek Jó­
zsef bányász segéd Pécs, Torma Katalin 
tisztartőné és unokája Dovicza, Harlekovics 
Joza bábosné Baja, Kovács József szíjgyártó 
és ápolóné Pécs. Malovecz Orzse magánzó 
és leánya Szigetvár, Czehner Margit föld­
művelő Monostor, Fuchs Anna földművelő 
Monostor, Gern Martiné gazda Bátorszék, 
Bajerle Miklós gazda Bátorszék, Graff Jó­
zsef gazda Bátorszék, Ristbek Mari Starni- 
sics, Sehefter Borbála tanítónő India, Czir- 
ják Jgnátcz esapláros Pécs. Horvát, György 
szolgabiró és neje Báos Almás, Tiizi Mihály 
gazda és neje Döbrököcz, Berkus Kata és 
menye Bajmok, Krausz Hermán könyvvezető 
Mohács, Boli József és fia Daroczi, Bőhm 
Gusztáv ápolóné Siklós, Veldling János asz­
talos Öcsén, összesen 2416.

Dr. H e 11 e r.
fnrdöorvos.

Szerdán, lo83._____________ _______________ „P É 0 S.“ Augusztus 1-én.
zési telek által nyerendő, avagy elvesztendő 
terület □  méteréért ajánltatik, illetőleg kí­
vántatik-

Az építési kérelmet a 4. §-ban előirt 
módon két egyenlő példányban kiállítandó 
következő tervekkel és mellékletekkel kell 
felszerelni: és pedig :

1) Uj- és toldalék építkezésnél, vagy 
emelet reá építésnél:

a) az építkezési helyül szolgáló telek­
nek és környékének a helyi viszonyok meg­
ismerésére szükséges fekrajzot. Ezen fekrajz- 
ban ki kell tüntetni az épitési telken fenn­
álló régi épületeket a szomszédos telkeket 
és az azokon levő határos épületeket, — 
úgy azok tulajdonosait és az utczai házszá­
mokat, — végül pedig az illető utczák 
neveit;

b) az épület összes és teljes homlok­
zati, — valamint minden szárny- és menet 
beosztás, magasságát, mennyezet szerkeze­
teit és falvastagságait, úgy a födélszék, fő­
párkány, attica, kiszökelékek, lábazatok és 
kiálló erkélyek szerkezetét. —  szóval min- ; 
den épület részt szabatosan kitüntető alap 
és metszetrajzokat.

c) különös fa-, kő* vagy vasszerkeze­
teknél nagyobb méretű —  s az egyes 
alkatrészek méreteit kitüntető részletrajzo­
kat az ellentállási és hord képességek szak­
szerű kiszámításával.

2) Az építkezési átalakítások és vál­
toztatásoknál. úgy a kisebbszerü udvari

A fontosabb papírok 
alanti táblázatból:

heti árváltozása kitűnik az 

julius 20. julius 27.
„ 2 9 1 .- 293.50

08ztr. hitelrészvény 292.50 295.20
4 °/0-oh majy. aranyjár. 88.35 88.80
6 0/0-°s „ aranyjár. 119.50 119.75
5 °/0-os ,, papirjáradék 86.80 87.10
Osztr.-magy. államvasut 322.“ 5 321.50
Magy. leszámít, bank 89.— 89.50

„  dijsorsjegy 115.75 115.50
Tiszai sorsjegy 110.25 109.90
Cr. kir. arauy 5.65 5.67
Napoleond'or 9.49 9.52
Váító Londonra 120.05 120.05

„  Párisra 47.45 47.45
u Berlinre 58.50 58.50

P i a c z.
Pécs, julius 28-án.

A gabonuü/.let mindamellett, hogy a kínálattá 
Kucmbeu a vételkeJv csak higgadtan nyomul előre, a 
közelmúlt napokban megszilárdult. Időközben a cséplés 
szorgalmasan folytattatik, mely körülménynek nemsokára 
nagyobb keszletbalmazt fogunk köszönhetni és akkorra 
az árak is konszolidálva emeltyűt szolgálandnak na­
gyobb tranzakeziók érvényesítéséhez.

A szombati piaczon gyér felhozatal mellett ki­
vételes árakat fizetett a fogyasztás, így p. o.

búza frt 8.00 töl, írt 9.40 közt
rozs „ 6.20 „ „ 6.35 ,,
kétszeres „ 6.80 n 7.— „
uj őszi árpa „ 5.80 „ n 6.50 ,,
zab „ 6.— ,, 6.20 „
tengeri „ 6.20 „ „ 6.40 „

100 kilójával

építkezéseknél :
a) az l-sö pont a) bekezdése alatt kö­

rülirt helyzet rajzot és a régi épületet fel­
tüntető alap és metszet rajzot;

b) mindazon részlet rajzokat, melyek 
a tervbe vett munkálat mibenlétének biztos 
megítélését lehetővé teszik.

A fekrajzot a feleknek — azok szóbeli 
kérelmére a városi mérnöki hivatal a meg­
állapított dijak mellet 8 nap alatt kiszol­
gáltatni tartozik.

(Folyt, köv.)

A szerkesztő üzenete.
Ifj. ,1. F. Batina. Az említett dolgo­

zatról egyelőre bővebbet nem Írhatunk. Az 
ily fajta czikkek átolvasására vállalkozott 

| munkatársunk még nem nyilatkozott közöl- 
l hetése végett. Különben kézirattal túlságo­

san el vagyunk látva, azért türelmet kérünk.

I

Az építészeti szabályrendelet tervezete.
A k é r v é n y  s z e r k e s z t é s e  és m e l ­

l é k l e t e i . Budapesti értéktőzsde

Hivatalos árfolyamok a budapesti áru- 
és érték tőzsdén.

B u d a p est, 1883. ju liu s  31-én .
Minden épitési engedélyért építkezni 

szándékozók — vagy ennek törvényes megha­
talmazottja által szabályszerűen aláirt ma­
gyar szövegű folyamodvány nyújtandó he 
a városi tanácshoz. — Aki más megbízásá­
ból jár, erre való jogosultságát igazoló 
meghatalmazást is csatolni tartozik.

Ezen kérvényben megjelelendő az épít­
kezési helyül szolgáló telek — a telek­
könyvi lap, és helyszinelési száma, úgy 
az utczára és házszámra való hivatkozás­
sal, — meghatározandó, a szándékolt épü­
let minősége és rendeltetése, — lakhelyeik 
pontos kitételével megnevezendök, a tervező 
és az építkezés kiviteléért felelős helyben 
lakó egyén, — úgy azon szomszédok, a kik­
nek telkei az épitkezési telekkel határosak, 
.— a mennyiben pedig ezen telkek építke­
zők volnának, az épitkezési helyül szolgáló 
telekkel egy ntcza vonalba eső legközelebbi 
telkek tulajdonosai, — végül, ha az építke­
zés előre láthatólag utczr ezabályozással 
jár. kiteendő azon összeg, mely az épitke-

(K o r i t / .  An t a l  és társa, bank- és váltóház heti 
jelentése.)

Budapest, julius 27.
Az üzlettelenség e héten sem szűnt meg a tőzsde I 

jellemző vonása lenni különösen az első napokban, mi- j 
dön még gyenge irányzattal is párosult, melyet a cholera i 
terjedéséről érkezett kirek keltettek. Utóbb azonban szi­
lárdabb irányzat jutott érvényre, melynek indoka a 
suezi csatorna ügyében beállott fordulatra és a kedvező 
aratási jelentésekre vezetendő vissza. A suezi csatorna 
ügye már-már oly fejlődést vett, hogy azt kellett hinni, 
miszerint a (Uadxtone kormány bukását fojtja előidézni; 
de az angol kormányéi nők az ország közvéleménye előtt 
meghajolva egyszerűen kijelentette, hogy a suezi csa­
torna-társulat elnökével megkötött egyezményt nem ter­
jeszti a parlament elé és ezzel az ügy el volt intézve.

A termés eredményével is kezdenek megbarátko/.ni, * 
mert bár kétségtelen, hogy nem olyan az mint tavaly, j 
de mégis átalában közepesnek mondható és mindenesetre 
elég bőséges arra, hogy kivitelre is jusson belőle.

Ezen iudokok keltették lel a kedvező tőzsde- 
hangulatot a hét, második feléhen és ezzel egyidejűleg a I 
forgalom is élénkült, bár ősszeségében az még igen je- 
lentéktclen mradt. Állampapírok és járadékok szilárd | 
irányzatot követtek, sorsjegyek keresettek voltak. A he- j 
lyi piaczon némely iparvállalati részvények iránt mutat­
kozott érdeklődés. Végeredményként állíthatjuk, hogy I 
a tüzsdehét magasabb árfolyamokkal szilárdul zárul. '

1 Magyar aranvjárdék 6°/0 ......................
2 Magyar aranvjárdék 4°/0 . . • . .
3 Magyar papirjáradék 5°/u ..................
4 Magyar vasúti kölcsön. .......................
6 Magyar földtehernientesitési kötvény .
6 Temes-bánáti ,, ,,
7 Erdélyi
8 Magyar szölödézsma vált sági „
9 Magy. nyeremény sorsjegykölcsöu . .

10 Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy
11 Osztrák járadék p a p írb a n ..................
12 ,, ,, e zü s tb e n ...................
13 „  ,, aranyban....................
14 Osztrák-magyar bankrészvény. . . .
15 Magyar hitelbank részvény..................
16 Osztrák hitelintézet ,, . . . .
17 Cs. és kir. arany...................................
18 20 frankos arauy (Napoleond'or) . .
19 Német birodalmi m á r k a ......................

l'énzbe i árf.
119 85
88 75
87 20

139 50
100 —
99 30
99 —
98 —

115 75
109 75
78 80

99 40
837
291 25
293 50

5 65
9 50

58 50

Eaptulajdonos: HVkefc Mihály. 
Eelelős szerkesztő: liuiló István.

E rovatban minden szó beiktatása rba 
kerül, hirdetések után, melyek a hirdető- 
félnek külön lakczimével is el vannak látva, 

még 30 kr. bélyegdij fizetendő. K IS HIRDETÉSEK.
Minden hirdetésre felvilágosítást ad a ki- 
adóhivatal. Levélben tudakozódásokra íh 
pontosan válaszolunk, ha a válaszra szük­

séges póstabélyeg heküldetik.

Töke befektetés*- ii-
mölcsöztetésre alkal •. *1- 
városban előnyös ^  •«- 
hetö. Értesítést a • /  ' d.

4 -  6  gymnásiális osztályt 
végzett ifjú gyógyszerész gya­
kornoknak clfogadtatik.5 v*... b jókarban levő Por­

tale nagyon olcsó áron eladó. 
Értekezhetni Pacher E. keres­
kedésében Széchényi-tér Bazár.

Nyolcz hold szántóföld egy tag­
ban, a pór fatárban,a városhoz 
közel, a szigeti ország-ut alatt, 
jutányos áron megvehető. Érte­
sítést a kiadóhivatal ad. 101

Donatus kápolna közelében egy 
1000DÖ. szőllö és présház, ■ n ked­
vező feltételek mellett megvehető.

K gy Halai tan ító , ki jeles 
oklevelet bir, mint nevelő, vagy 
magántanitó szerény feltételek 
mellett alkalmaztat ni óhajt. 313.
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Tőkebefektetésül legmelegebben ajánlva, a pesti magy. 

kereskedelmi bank 5°|o-os zc loglevelei.
Kzen záloglevelek, az azok fejében lekötve levő jelzálogokon kívül, legteljes ebben biztositvák még:a befizetett 

rész vény töke, a tartalékalap és a társulat összes jelzálogos adósainak egyetemleges biztosító alapja által, úgy hogy

italás M ié n  a
tőke sIMyezásre felelte i á i k . es

Ezen záloglevelek 100 frt, 500 frt, 1000 frt és 5000 frtos ezimletekben bármely 
összeg erejéig a hivatalos napi árfolyamon mindenkor kaphatók.

O I O I O I O I O I O I O I O I O I O

Schapringer J.
váltóüzletében Pécsett __
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A  A D L A  E  M IN
férfi es női fe h é rn e m ű , v á s z o n  és d iv a tá ru  raktara ,

P é c s e t t .

Irgalmasok utcza 25-ik boltszárr alatt.
Ajánl ja legújabb árjegyzékét mindennemű férfi-, női- és gyermek- fehérnemű, úgysziutén mindennemű vásznak, ka- 

navász, chiffbn, és oxfordrcíl. folyton jól felszerelt raktárral.
Férfi alsónadrágok.

Tartós pamut vászonból német 50, 70, 90, magyar 60, 80 kr. 
Valódi schlésiaj czérna vászonból német 70, 85 kr.

jaff*- Férfi fehérnemüek.
Férfi ingek chiffonbol

másodrendű minőségűek, sima II[-szoros mellel, áll", átbajlo 
gallérral vagy annélkül I fi t., ugyanez redőzött mellel 1.10, 
elsőrendű minőségűek álló, áthajtó gallérral vagv annélkül 
1.10, 1.50, 2.— , (a legfinomabb Schroll-féle R. ebiffonért ke­
zeskedve 2 .—, 2.50. Ugyanez a legfinomabb hímzett mell 
betéttel 1.50, 2— egész 2.50.

Szines férfi ingek.
Valódi franezia Cretton vagy valódi angol Oxfordból álló vagy 
áthajtó gallérral 1. 1.20, 1.50, 1.80, 2.- legújabb divatu. 
Ugyanez két külön divat-gallérral 10 krral drágább.

1 frt.
1 frt 5 kr. magyar 85, 1. I frt 20 kr. Valódi Creas vá­
szonból német 1 frt, 1.30, magyar 1.10, 1. 40. Valódi rum- 
burgi vászonból német 1.50, 1.80, 2.— magyar 1,—, 1.60 
1.80, 2.20. Franczi Croiseből német szabású 90 kr. franezia 
szabású 1.20. Férfi téli nagdrágok pamut vagy gyapjúból 
80. I.— , 1.20, 1.50, 1.80, 2.— , 2.50.

Férfi harisnyák.
Szövött vagy géppel kötött pamutból, fehér vagy szines 
tuczatonkint 1.50, 2.— , 2.50, 3., 3.50, 4.—, 5.— . Szövött 
vagy géppel kötött czérnából, fehér vagy szines 4. 5. 6. 7 frt. 

Törekvésem oda lesz irányulva, hogy raktárom tökkélesitése által azon kellemes helyzetbe jussak, melyben min­
den kivánalmaknak eleget tehetek.

vásznak valódiságáról, valamint a fehérnemüek szilárd munkájáért kezeskedem.
Küldemények utánvét mellett minden irányban a legnagyobb lelkiismeretességgel pontosan eszközöltetnek.
Nem tetsző áruk, ha 8 nap múlva visszaküldetnek, készséggel cseréltetnek ki.
Ingek megrendelésénél csak a nyak hősége szükséges.

V  den kívánalmai
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Van szerencsém a n. é. közönségnek tudtára adni, hogy építkezés miatt üzlet- 
helyiségemet ideiglenesen elhagynom kellett s üzletemet

Fő-utcza a városház épületében levő bolthelyiségbe
(Hamerli J. ur keztyü-iizlete mellett) tettem át.

Ez utóbbi azonban oly szűk, hogy nagy árukészletemet abban el nem helyez­
hetem s igy engedve a kényszerűségnek, áruczikkeimet t e t e m e s e n  l e ­
s z á l l í t o t t  á r a l s :  m e l l e t t  M á m s i t o m .

Minél számosabb látogatásért esedez tisztelettel

Kepes Kálmán.
V id é k i m e g re n d e lé se k  a le g p o n to sa b b a n  teljesittetnek. J

Savanyú-Kút
STEFÁNIA

forrás"

Szénaavdus természetes alkalikus asztali víz, a légzó szervek, gyomor es 
hólyag bántalmai ellen

KAHL és TSA. kúttulajdonosok Krondorfban, (CsrlSílll 
Főraktár Pécseit. KKANKKUKTKK AUíKUT-iiól.

:i3«

i 'Z r  Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. tszék közhírré teszi, hogy a dárdai takarék- 

pénztár végrehajtatónak Pecsár Áron és neje Ferenez Zsuzsanna 
végrehajtást szenvedettek elleni 250 frt töke s ennek 2881. évi 
márczius hó 1-ső napjától szárnitandó 8•/„ kamatai 15 frt 44 kr., 
per 12 frt, végrehajtás folyamodási és 12 forint 45 kraj'zár 
árverés folyamodási és követelések, valamint a még netán 
felmerülendő' költségei kielégítésére következő ingatlanok u. m. 
a kopácsi 273. sz. t.kjegyzőkönyvben foglalt 124.1) és 125.b hszsz. 
fekvőségek 17 frt és a kapáesi 90 sz. tjkhen foglalt >/, kültelek 
818 frt ezennel megállapított kikiáltási ár mellett Kopáes közsé­
gében a községi birói lakban 1885. évi szept,. hó 28. napjának 
d. e. 10 órajaban megtartandó nyilvános árverésen, szükség ese 
tében a kikiáltási mint beesáron alól is eladatni fog u. m.

Az árverezni szándékozók tartoznak bánatpénzül az ingat­
lan mint kikiáltási mint beesár 10°;o-kát vagyis 1 frt 70 kr. és 
81 frt 80 krt készpénzben vagy ovadékképes értékpapírban a ki­
küldött kezéhez letenni.

A  vevő köteles a vételárt három egyenlő részletben és pe­
dig az első -észt az árveréstől számítandó 8 nap, a második 
részt 2 liór is a harmadik részt a bánatpénz betudásával 3 hó­
nap alatt minden egyes vételári részlet után az árverezés napjá­
tól számítandó 6%  kamatokkal a pécsi kir. adó mint letéti 
nivatalánál szabályszerű letéti kérelemmel lefizetni.

A  pécsi kir. tszék mint telekkönyvi hatóságnak 1883. évi 
junius hó 30-án tartott üléséből.

347 kir. törvényszéki jegyző,

Kamazét, te

rertötlenitő-por.
(Cárbólsavas mész)

1 kiló ára 16 kr. o. é. — egy 5 kilós 
csomag ára 60 kr. o. é.

Kapható

S IP Ó C Z  IS T V Á N  «S S = r Pécsett.
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w / J  1 ^ 1  í  tárában
Vidéki megrendelések azonnal teljesittetnek.

Kitfintettetett Becs, Triest 1882, Kecskemét, Fehérvár, Vein .
E i i c r - l e  dimiiaSmazoti H i t e i é i ; .

Az Egger-féle mellpast illa, általánosan ismert és kitüntetett szer 
köhögés, rekedtség és elnyálkásodas • Ilon. elanynyira, hogy számos bél­
és külföldi szaktudós e nemben a legjobbnak ismerte el. A 25 és 50 kraj 
czáros eredeti dobozok Magyarország minden nagyobb gyógyszertárában 
kaphatók.
f ív m r in v l r i i  Egg,,r**'él« Sodapastillák mindenféle gyomor-
lÁ jU U JO lim j - 111 11 bajok, emésztéshiány, gyomorhév. béltnnya- 
ság, görvély, halványság, ismétlődő főfájás ellen. Ezen pastillák, melyek 
egy ezen czélra készült, és szabadalmazott gépen készülnek, könnyen ol­
vadnak, kellemes izbek és elősegítik a könnyű lélegzést. Egy eredeti
doboz utasítással 30 kr.

Egger zuzmohnövóny ezukopkái,,!,";'^ carrag- 
•n) a legtiuoinabb

anyagból készült, hatásuk nedvesítő köhögési inger <-siIlapító szer. Igen 
kellemes gyümölcsiziiek, különösen óvják a légzési szerveket a száradás­
tól. Szónokok, bírók, színészek, tanítók, különösen mindazok, kik hivatá­
suknál fogva sokat beszélnek, el ne mulaszszák ezen kitiinöczukrokat 

használni. Dácsára jóságuk könnyen beszerezhető, 1 doboz 15 kr.

Egger vak mandula formájú maláta bonbon
Csomagolva, valódi amerikai hártya-papírzacskókban. Bistos óvszer köhö­
gés, rekedtség és gége kiszárítás ellen. Igen tiszta maláta-kivonatokból 
és czukorhól vannak készítve és nem képeznek semmiféle gyomorsavat. 
Egy eredeti zacskó 10 kr.

Ezen különlegességek városunkban eredeti árban kaphatók : K u n  z 
Férd. gyógyszerész urnái, K o v &c k M, gyógyszerész urnái, S i p ö c z István 
gyógyszerész urnái és az Irgalmasrend gyógyszertárban. *6

Pezsgő-Limonádék
golyos palaczkokban

1 pi;l zk ára 6 kr. o. é. a palaczkok dbja 
15 krba vétetik vissza.

S I P  Ö C Z I S T V Á N  r ó z e r é s z ,
________________I. pécsi Sodavisgyára.

K. könyvnyomdája Pécsett.


